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Bibs

Sicher essenSafe eating
 Um Familien in der frühen Phase der Umstellung auf feste Nahrung zu 

unterstützen, hat Bibs zwei neue Mahlzeitenprodukte im Sortiment. Der 

„Baby Feeder“ hat einen weichen Silikon-Sauger mit kleinen Öffnungen. 

So können Kinder sicher an Früchten und weichem Gemüse knabbern. 

Das integrierte Fach hält eine zusätzliche Portion bereit. Der „Food 

Freezer Tray“ ermöglicht das Aufbewahren von portionierten, kühlen 

Leckereien wie gefrorener Muttermilch, Smoothie-Pops oder Pürees 

und hilft, Zahnschmerzen zu lindern.
 To support families in the early stages of the transition to solid food, 

Bibs has added two new meal products to its range. The “Baby Feeder” 

has a soft silicone teat with small openings. This allows children to 

nibble safely on fruit and soft vegetables. The integrated compartment 

holds an additional portion. The “Food Freezer Tray” allows you to store 

portioned, cool treats such as frozen breast milk, smoothie pops or 

purees and helps to relieve teething pain.
bibsworld.com
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Mit dem „Baby Feeder“ können Kinder an weichem Obst und Gemüse knabbern.  With the “Baby Feeder”, children can nibble on soft fruit and vegetables. 

Momcozy

Vernetzte Milchpumpe Networked breast pump

Mit der „Mobile Flow M9“ zielt Momcozy auf eine zunehmend digital vernetzte Zielgruppe ab, die smarte Unterstützung im Stillalltag sucht.   With the “Mobile Flow M9”, Momcozy is targeting increasingly digitally networked users looking for smart assistance with their 
everyday breastfeeding needs. 

With its new “Mobile Flow M9” model, Momcozy brings to the market a 

technically advanced wireless breast pump specifically designed to 

meet the everyday needs of breastfeeding mothers. A successor to the 

award-winning M6 model, the M9 enhances the previous product range 

with smart functions and closer app integration. At the heart of the 

innovation is the connection to the Momcozy app with which users can 

discreetly control the pump through a smartphone. The app makes it 

possible to store personalised pump settings, record session information 

and track the volume of milk expressed. It also offers reminder 

functions that alert the user to regular sessions or to any changes.
The pump itself uses a particularly quiet (46 dB) motor and has three 

operating modes (Stimulation, Expression and Mixed), each with up 
to 15 power levels. Its integral battery provides an 

operating time of up to 150 minutes, so it can be used several times a day even when out and about. For comfort and hygiene in use, the “DoubleFit flange” attachment is made of food-grade soft silicone. It can be adjusted to the shape of the breast, prevents pressure points and transfers the milk directly into a protected container.

momcozy.com
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 Mit der neuen „Mobile Flow M9“ bringt Momcozy eine technisch weiter-

entwickelte, kabellose Milchpumpe auf den Markt, die gezielt auf die 

Bedürfnisse stillender Mütter im Alltag ausgerichtet ist. Als Nachfolge-

rin des ausgezeichneten Modells „M6“ ergänzt die „M9“ das bisherige 

Produktsortiment um smarte Funktionen und eine engere App-Integra-

tion. Kernstück der Innovation ist die Anbindung an die Momcozy-App, 

über die Nutzerinnen die Pumpe diskret per Smartphone steuern kön-

nen. Die Anwendung ermöglicht es, individuelle Pump-Einstellungen zu 

speichern, Sitzungen zu protokollieren und das abgepumpte Milchvolu-

men zu verfolgen. Zusätzlich bietet sie Erinnerungsfunktionen, die auf 

regelmäßige Sitzungen aufmerksam machen oder auf Veränderungen 

hinweisen.
Die Pumpe selbst arbeitet mit einem besonders leisen Motor 
(46 dB) und bietet drei Betriebsmodi (Stimulation, Expression, 
Mixed) mit jeweils bis zu 15 Intensitätsstufen. Der integ-
rierte Akku ermöglicht eine Laufzeit von bis zu 150 Mi-
nuten, was eine mehrfache Nutzung pro Tag auch 
unterwegs erlaubt. Für Tragekomfort und Hygiene 
sorgt der sogenannte „DoubleFit Flansch“-Aufsatz 
aus lebensmittelechtem Flüssigsilikon. Er passt 
sich flexibel an die Brustform an, beugt 
Druckstellen vor und leitet die Milch direkt in einen geschützten Auffangbehälter.   
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Lässig

Draußen seinBeing outside
 Die „Sunny Explorer“-Kollektion von Lässig 
möchte Lust machen auf Bewegung, Natur 
und kleine Alltagsabenteuer im Freien. Zur Se-rie gehören funktionale Rucksäcke sowie eine 

Trinkflasche und eine Lunchbox aus Edel-stahl. Die Produkte kommen mit Wald- und 
Wiesenmotiven, mit markanten Streifenele-menten und im Color-Blocking-Design. Herz-stück der Kollektion sind die Rücksäcke, die 

jeweils in zwei Varianten und Farben erhältlich 
sind. Kindern ab drei Jahren passt der „Mini 
Rolltop Backpack“, Kindern ab fünf der „Me-dium Rolltop Backpack“. In beiden Größen ist 

der Rucksack mit einem großen Hauptfach 
und einem extra Fach am Boden ausgestattet. 
Er kommt mit höhenverstellbaren, gepolster-ten Schultergurten, einem Brustgurt und 

einem gepolsterten Rückenteil. Er besteht 
aus wasserabweisendem Material und ist mit 
Reflektoren ausgestattet. Erhältlich ist der 
„Rolltop Backpack“ in den Farben „Sunny 
Explorer Green Blue“ und „Sunny Explorer 
Rose Pink“. In denselben Farben kommt auch 
der „Outdoor Backpack“, den es ebenfalls in 
zwei Größen für Kinder ab drei bzw. fünf Jah-ren gibt. Er hat ein geräumiges Hauptfach, ein 

flexibles Seitenfach mit Zugkordel, und ein 
separates Staufach im Deckel. An den elasti-schen und verstellbaren Schlaufen und am 

Karabiner lassen sich zusätzlich Sachen 
befestigen. Auch der „Outdoor Backpack“ hat 
höhenverstellbare, gepolsterte Schultergurte, 
einen Brustgurt und ein gepolstertes Rückenteil.

Zur „Sunny Explorer“-Kollektion gehören auch 
die „Lunchbox Stainless Steel“ mit einem 
farbenfrohen Deckel aus Polypropylen mit 
Outdoor-Motiven und Streifendesign sowie 
mit einem herausnehmbaren Trenner und der 
„Bottle Stainless Steel“ mit 500 ml Fassungs-vermögen und Motiven wie Bäumen, lächeln-den Steinen und dem Schriftzug „Stay outside 

and explore the world“. Die Accessoires sind 
ebenfalls in den Farben „Sunny Explorer Green 
Blue“ und „Sunny Explorer Rose Pink“ 
erhältlich.

 The “Sunny Explorer” collection from Lässig 
aims to whet the appetite for exercise, nature 
and small everyday adventures outdoors. The 
range includes functional rucksacks, a 
drinking bottle and a lunch box made of stain-less steel. The products come with forest and 

meadow motifs, with striking striped 
elements and in a colour-blocking design. At 
the heart of the collection are the backpacks, 
which are each available in two versions and 
colours. The “Mini Rolltop Backpack” is suitable 
for children from the age of three and the 
“Medium Rolltop Backpack” for children from 
the age of five. In both sizes, the backpack is 
equipped with a large main compartment and 
an extra compartment at the bottom. It 
comes with height-adjustable, padded shoulder 
straps, a chest strap and a padded back 
section. It is made of water-repellent material 
and is equipped with reflectors. The “Rolltop 
Backpack” is available in the colours “Sunny 
Explorer Green Blue” and “Sunny Explorer 
Rose Pink”. The “Outdoor Backpack” also 
comes in the same colours and is also available in two sizes for children aged three and five. It has a spacious main compartment, a flexible side compartment with a drawstring and a separate storage compartment in the lid. Additional items can be attached to the elasti-cated and adjustable loops and the carabiner. The “Outdoor Back-pack” also has height-adjustable, padded shoulder straps, a chest strap and a padded back section.

Herzstück der „Sunny Explorer“-Kollektion von Lässig 
sind die Rucksäcke (hier der „Outdoor Backpack“), die 

jeweils in zwei Farben und Größen erhältlich sind. 
At the heart of the “Sunny Explorer” collection from 
Lässig are the rucksacks (here the “Outdoor Back-

pack”), each available in two colours and sizes. 

Neben den Rucksäcken (hier der „Rolltop Backpack“ enthält die Kollektion auch die 
„Lunchbox Stainless Steel“ sowie die „Bottle 

Stainless Steel“ in je zwei Farben. In addition to the backpacks (here the “Rolltop 
Backpack”), the collection also includes the 

“Lunchbox Stainless Steel” and the “Bottle Stainless 
Steel”, each in two colours. 

The “Sunny Explorer” collection also includes 
the “Lunchbox Stainless Steel” with a colourful 
polypropylene lid with outdoor motifs and 
stripe design as well as a removable divider 
and the “Bottle Stainless Steel” with a 500 ml 
capacity and motifs such as trees, smiling 
stones and the words “Stay outside and 
explore the world”. The accessories are also 
available in the colours “Sunny Explorer Green 
Blue” and “Sunny Explorer Rose Pink”.
laessig-fashion.de  HALLE 11.2 | D011, D010 
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Freezer Tray“ ermöglicht das Aufbewahren von portionierten, kühlen 

Leckereien wie gefrorener Muttermilch, Smoothie-Pops oder Pürees 

und hilft, Zahnschmerzen zu lindern.
 To support families in the early stages of the transition to solid food, 

Bibs has added two new meal products to its range. The “Baby Feeder” 

has a soft silicone teat with small openings. This allows children to 

nibble safely on fruit and soft vegetables. The integrated compartment 

holds an additional portion. The “Food Freezer Tray” allows you to store 

portioned, cool treats such as frozen breast milk, smoothie pops or 

purees and helps to relieve teething pain.
bibsworld.com
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Momcozy

Vernetzte Milchpumpe Networked breast pump Mit der neuen „Mobile Flow M9“ bringt Momcozy eine technisch weiter-

entwickelte, kabellose Milchpumpe auf den Markt, die gezielt auf die 

Bedürfnisse stillender Mütter im Alltag ausgerichtet ist. Als Nachfolge-

rin des ausgezeichneten Modells „M6“ ergänzt die „M9“ das bisherige 

Produktsortiment um smarte Funktionen und eine engere App-Integra-

tion. Kernstück der Innovation ist die Anbindung an die Momcozy-App, 

über die Nutzerinnen die Pumpe diskret per Smartphone steuern kön-

nen. Die Anwendung ermöglicht es, individuelle Pump-Einstellungen zu 

speichern, Sitzungen zu protokollieren und das abgepumpte Milchvolu-

men zu verfolgen. Zusätzlich bietet sie Erinnerungsfunktionen, die auf 

regelmäßige Sitzungen aufmerksam machen oder auf Veränderungen 

hinweisen.
Die Pumpe selbst arbeitet mit einem besonders leisen Motor 
(46 dB) und bietet drei Betriebsmodi (Stimulation, Expression, 
Mixed) mit jeweils bis zu 15 Intensitätsstufen. Der integ-
rierte Akku ermöglicht eine Laufzeit von bis zu 150 Mi-
nuten, was eine mehrfache Nutzung pro Tag auch 
unterwegs erlaubt. Für Tragekomfort und Hygiene 
sorgt der sogenannte „DoubleFit Flansch“-Aufsatz 
aus lebensmittelechtem Flüssigsilikon. Er passt 
sich flexibel an die Brustform an, beugt 
Druckstellen vor und leitet die Milch direkt in einen geschützten Auffangbehälter.   

it’s 
Showtime!

  With the “Mobile Flow M9”, Momcozy is 

  With the “Mobile Flow M9”, Momcozy is targeting increasingly digitally networked 

targeting increasingly digitally networked users looking for smart assistance with their 

users looking for smart assistance with their 

users looking for smart assistance with their 
everyday breastfeeding needs. 
everyday breastfeeding needs. 

Neben den Rucksäcken (hier der „Rolltop Backpack“ enthält die Kollektion auch die 
„Lunchbox Stainless Steel“ sowie die „Bottle 

Stainless Steel“ in je zwei Farben. In addition to the backpacks (here the “Rolltop 
Backpack”), the collection also includes the 

“Lunchbox Stainless Steel” and the “Bottle Stainless 
Steel”, each in two colours. 
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 Trixie

  Spielideen für jedes AlterGame ideas for all ages

Ein Highlight der Trixie-
Neuheiten ist der Eiswagen 

für kreative Rollenspiele. One highlight among Trixie’s 
new products is the 

ice cream van for creative 
role play.

Trixies Ziel ist, Raum für 
Kreativität und Entwick-

lung zu schaffen; so 
auch mit den neuen 

Holzeisenbahnen. 
Trixie‘s goal is to create 
space for creativity and 

development, and this is 
also true of the new 

wooden trains.

Trixie verbindet liebevolles Design mit durchdachten Funktionen und nachhaltigen Materialien. Trixie combines loving design with well-thought-out features and sustainable materials.

Trixies Ziel ist, Raum für Kreativität und Entwicklung zu schaffen; so auch mit den neuen Holzeisenbahnen.Trixie’s goal is to create space for creativity and development, and this is also true of the new wooden trains.

  Trixie steht für hochwertiges Spielzeug, das Kinder vom ersten Greifen bis zum fantasievollen Rollenspiel begleitet. In diesem Jahr präsentiert das Unternehmen sein Sortiment erstmals nach Altersstufen – von Neu-geborenen bis zu Vorschulkindern. Dabei stehen Produkte im Mittel-punkt, die perfekt auf die jeweiligen Entwicklungsphasen abgestimmt sind und Farben, Formen sowie Funktionen bieten, die zum Entdecken und Lernen einladen. 
Für die Allerkleinsten bietet Trixie eine vielfältige Auswahl an Stoff- und Holzspielzeugen, Badespielzeug sowie ersten Büchern und Puzzles. Diese fördern gezielt Greifen, Fühlen, Hören und die ersten motorischen Fähigkeiten. Liebevolle Details, fröhliche Tiergesichter und sichere Ma-terialien machen das Entdecken zum spielerischen Erlebnis. Mit etwa 1,5 Jahren beginnt das selbstständige Spielen. Kinder in dieser Phase unterstützt Trixie mit Holzspielzeugen, Puzzles und Büchern, die soziale Interaktionen, Farben, Zahlen und Rollenspiele fördern. Besonders be-liebt sind die neuen Holzeisenbahnen, die mit stapelbaren Bausteinen, Schnüren zum Ziehen und kombinierten Tierfiguren für immer neue Ge-schichten sorgen. Der Holzbus, ideal für Rollenspiele und erstes Zählen, ergänzt als Bestseller das Sortiment.

Funktionalität, 
Komfort und NachhaltigkeitWenn Kinder mit etwa drei Jahren zu kleinen Geschichtener-zählern werden, bietet das belgische Unternehmen kreative Holzspielzeuge für Rollenspiele, altersge-rechte Bücher und Puzzles. Das Highlight ist der neue Eiswagen, der Vorstellungskraft, Farben-lernen und soziales Spiel fördert. Er kommt 

mit Schiebedach, Kasse zum Bezahlen, Glocke und Tierfreunden. Darüber hinaus erweitert Trixie seine Babysortiment: Der atmungsak-tive Tierschlafsack „Mr. Lion“ besteht aus 100 % GOTS-zertifizierter Bio-Baumwolle und hat ein praktisches Öffnungssystem. Eine schöne Geschenkidee ist das Schmusetuch mit Tierfreunden wie z. B. „Mr. Fox“. Es ist Oeko-Tex-zertifiziert, hergestellt aus Bio-Musselin und bringt eine Schnullerbefestigung mit.

 Trixie stands for high-quality toys that accompany children from their first grasp to imaginative role play. This year, the company is presenting its range by age group for the first time – from newborns to preschoolers. The focus is on products that are perfectly tailored to the respective developmental stages and offer colours, shapes and functions that encourage discovery and learning. For the very youngest, Trixie offers a diverse selection of fabric and wooden toys, bath toys, and first books and puzzles. These specifically promote grasping, feeling, hearing, and early motor skills. Loving details, cheerful animal faces, and safe materials make discovery a playful experience. At around 1.5 years of age, children begin to play indepen-dently. Trixie supports children in this phase with wooden toys, puzzles and books that promote social interaction, colours, numbers and role play. The new wooden trains are particularly popular, providing endless new stories with stackable building blocks, strings for pulling and com-bined animal figures. The wooden bus, ideal for role play and early counting, is a bestseller that complements the range.
Functionality, 
comfort and sustainabilityWhen children become little storytellers at around the age of three, the Belgian company offers creative wooden toys for role-playing, age-appropriate books and puzzles. The high-light is the new ice cream truck, which promotes imagination, colour learning and social play. It comes with a sliding roof, cash register, bell and animal friends. In addition, Trixie is expanding its baby range: the breathable “Mr. Lion” animal sleeping bag is made from 100% GOTS-certified organic cotton and has a practical opening system. A lovely gift idea is the cuddle cloth with animal friends such as “Mr. Fox”. It is Oeko-Tex certified, made from organic muslin and comes with a pacifier attachment.

 trixie-baby.com
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Trixies Ziel ist, Raum für Kreativität und Entwicklung zu schaffen; so auch 
Trixies Ziel ist, Raum für Kreativität und Entwicklung zu schaffen; so auch 
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